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noaxoAbl K KNIACCUPUKALIUN
AHIJIMACKHUX MOJIAJIbHBIX I'JIATOJIOB

P.II. Muaspyn, A.C. KapamHos

Annortanms. [Ipeyraraercst kiaccuduKkanus aHTIHHCKEX MOJATIBHBIX IJIAaroJoB,
B OCHOBE KOTOPOH JIEXKHUT YaCTOTHOCTh UX YIOTPEOJICHUS B S3BIKOBOM KOpITyCe,
(opManbHO-TpaMMaTHYECKHH, (pOPMAaTIbHO-CTPYKTYPHBIH, CEMaHTUUECKUH, CTH-
JIUCTHYECKHH, a Takke (QYHKIMOHANBbHBIN KpuTepuu. [IpemnaraeMele Kpurepuu
Ba)KHBI 7T OMMCAHUS MOJAIBHBIX TJIAarojoB Kak B TAKCOHOMUYECKHX, TaK U Ie-
JAarOTUUECKUX LENsX.

KnroueBble ciioBa: knaccu(UKaus aHTIHHCKAX MOJAIBHBIX TJIArojoB, TaKCO-
HOMHYECKHE U NeJaroruuecKue ey, KpUTEepHH KilacCH(uKanum.

IHocTanoBka mpoodJeMbl

MO)Z[aJIBHOCTI) 1 MOJAJIbHBIC TJ1arojibl COCTABJIAIOT ONPCACIICHHBIC TPY -
HOCTH JUTsSl CTYJICHTOB B MPOIIECCE UX U3yUeHUs. DTO KAcaeTCs HE TOJNBKO yMe-
HUSl HAXOJWUTh CEMAHTHYECKYIO COCTABIIAIONIYIO TOTO WM MHOTO MOJAIIEHOTO
TJIarojia, HO W BBICOKOW CTENEHW HEOIpPEeNeNIeHHOCTH W THOKOCTH BCEW MO-
JATBHOM CHUCTEMBI, BOSHUKAIOIIEH B PealbHOM JMCKYPCE, a TAaKKE 3HAUUTEIIb-
HOW JI07M CyOBEKTUBHOCTH, KOTOPYIO BHOCHT 3Ta THOKOCTh B MPOLIECC TOJIKO-
BaHMsI MojaibHOCTH [1]. [lamHBIE TIPOOIEMBI MOTYT BO3HUKATH BCIICACTBHE
HEJI0CTaTOYHO KOPPEKTHON MOJIENIA MOJIaJIbHOCTH B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

W3ydyeHrne MOJANbHBIX TJIATOJIOB CTYJIEHTAMH HPOMCXOIUT C TpUMEHE-
HUEM METOJUYECKHX MaTepHaloB, KOTOPhIE pacCMaTPUBAIOT MX KaK IpaMMa-
THYECKYI0 KaTeTOPHIO U MPEACTABIAIOT WX GopManbHble U (YHKIMOHAILHBIC
0COOCHHOCTU Hapsay ¢ (GOPMANBHBIMU U (HYHKIIMOHATBHBEIMA OCOOCHHOCTSIMHU
JIPYTUX BCIIOMOTATENbHBIX rinaroiioB (be s oOpa3oBaHUS CTpajgaTelbHBIX
KOHCTPYKITMH win have mius obpazoBaHus (GOPMBI 3aBEpPIICHHOTO NEHCTBHUSA).
B TO Xe BpeMsi KpUTepHH, UCTIONb3yeMble Ul KoauduKkanuu u kiaccuduka-
MU MOJAJIbHBIX TJIAr0JIOB, OCHOBBIBAIOTCS HE HA WX TpaMMaTHUYECKUX YepTax,
a Ha CEMaHTHYECKHX BO3MOJKHOCTSAX BBIPAXKATh TAaKWE MOHSATHSA, KaK BO3MOXK-
HOCTb, JIOJDKEHCTBOBaHUE, HEOOXOAMMOCTb, pa3pelicHue u ap. Takoe JBOUCT-
BEHHOE IPEJICTaBJICHUE MaTepualia BHOCHT HEKOTOPYIO IMyTaHUILy, T.K. (op-
MaJbHOE YMPOIIEHHE MOJANBHBIX TJIaroJIOB CTAKUBAaeTCS C WX CEMaHTHYe-
CKHM OCJIOXHeHueM [1].

BaxxHO BBIpa0OTATh MPABUJIBHBINA MOAX0]] K TPEACTABICHUIO U U3yUYCHUIO
MOJTAIGHOCTH, WCCIIENOBATh KPUTEPUH KIACCU(UKAIMH MOJNANBHBIX TJarojoB.
OpHUM W3 KPUTEPHEB, TIOMOTAIOIINX OMPEACIUTh 0YePETHOCTh NCTIONB30BaHHA
TOT'0 WJIM MHOI'O MOJAJIBHOI'O TJjiarojia B p€4u, SABJIACTCA 4YaCTOTHOCTh MX YIIOT-
peOieHus: B ayTeHTUYHBIX TekcTax. CleayeT yaeluTh BHUMaHUuEe U (opMabHO-
rpaMMaTHIecKOMY, U (OPMATIBHO-CTPYKTYPHOMY KPHUTEPHUSIM, KOTOPBIE COCTaB-
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JISIIOT TPaIUIIMOHHEIC 3HAHUS B 3Tol oOmacTi. OQHUM U3 Haubosee pacpocTpa-
HEHHBIX KPHUTEPUEB SIBISETCS CEMAHTHYECKHH, KOTOPBIM BKIIFOYAET PAI OCHO-
BaHHBIX Ha HeM Kiaccudukaryii. C pa3BUTHEM KOMMYHUKATUBHOM JTMHIBUCTHKH
CTAHOBSITCSl aKTYaJIbHBIMU HCCJICIOBAaHUS B 00JACTH MOJAIBHON CTUIMCTHKH H
AyTeHTUYHOCTH, B pE3yJbTaTe YEro IOJyYaroT pPa3BUTHE CTHIMCTUYECKUN H
(yHKIMOHATBHBIA KPUTEPUH KIIACCH(UKAIIHA MOJATBHBIX TIaroJIoB.

YacToTHOCTH yHOTpeﬁﬂeHHﬂ MOJAJBbHBIX I'JIaroJjaoB

UccnenoBanne ymnoTpebiaeHUs] MOMAIBHBIX TJIArOJIOB B ayTEHTUYHBIX
TEKCTax JaeT LEeHHYI0 WHPOPMAIUIO, HA OCHOBE KOTOPOH MOXXHO CyIUTH O
Ba)KHOCTH YaCTOTHOCTH MX HMCIIOJIb30BAHUS B PEUM IJISI ONPECICHUS IIPUOPU-
TeTa B Tpolecce MpernoaBanus. YToObI BBIACHUT, KAKOE MECTO 3aHUMAET TOT
WM UHOW MOJANBHBIN TJIaroil, HaMH Obljia IPEANPUHSTA MOMIBITKA U3YUUTh HX
Ha Matepuane poMana JIxx. Pomunr «I"appu Ilotrep u Opnen denukcay, Boc-
[0JIH30BABLINCH IIPOIPAMMOM aBTOMATHYECKOI'O aHAJIN3a A3BIKOBOIO KOpIyca
Concordancer. bbuin noityueHs! cielyonue JaHHble:

1 2 314 5 6 7 8 9 10 11 | 12
could | would | can | will | might | must | need | should | may | ought | shall | dare
636 | 554 [515]265]| 204 | 150 | 137 | 111 | 62 | 62 | 58 | 18

Homep oTpakaeT Mo3uLuio KaXkI0ro MOJAILHOTO TJIaroja B MOPsIKE dac-
TOTHOCTH YHOTpeOneHus B Ipou3BeieHHH. Tak, raaroi must 3aHUMaeT ECTYI0
TO3ULIMIO M BCTpEYaeTcst Oosiee 4eM B UeThIpe pasa pexe raarona could. Koneu-
HO, TAKOW Pe3yJIbTaT SABISECTCS JOBOJIBHO YCIOBHBIM, T.K. IIPOTpaMMa HE yTOYHS-
T, CKaJKeM, B KaKod poJii (BCIIOMOTaTeNbHON/MOIAIBHO#) yIIOTpeOIeHBI TIaro-
mel will u shall unm B kadecTBe Kakoil 4acTu pedu (TIaro/uMs CyIIeCTBUTEIb-
Hoe) BeIcTymaeT need. OMHAKO HCCIIEIOBAHMUS TAKOTO POJia PACKPHIBAIOT OOIIHE
TEHJICHIINH YIOTPeOIeH!S MOIANBHBIX TI1aroJioB.

Bricokyro cTeneHb 4acTOThl YHOTPEOJEHHsT KaKoro-IMO0 MOJAlBbHOTO
TJ1arojia MOKHO OOBSICHUTH INHMPOKUM JHANa30HOM MPUCYIIUX €My 3HaYCHUH,
XOTS 9TOT METOJ| HE YTOUHSIET, K COXAJICHUIO, KaKoe 3HaYCHUE SIBIISICTCS] Hau-
Oostee yacTo ucnoab3yeMbIM. 11 3Toro TpedyeTcs OoJee TIATENbHBINA (QyHK-
[IMOHAIBHBII aHAJIHU3 YKCIICPUMEHTAIFHOTO MaTepraa.

DopMaIbHO-TPAMMATHYECKH I KpUTEPHUii

TpaguImoHHEIH (HopMaTEHO-TPAMMATHICCKANA KPUTEPUH KiracCU(pHUKa-
MY aHTJIMACKUX MOJAJIbHBIX IJ1aroJioB MOAPa3syMeBaeT X pa3rpaHudYcHUE Ha
JIBE TPYNIbI: HE MPUCOCIUHSIOIIAE YAaCTUIY tO W TMPUCOCAUHSIOIMME ef.
K mepBoii kareropun OTHOCST Tiaroisl can, could, may, might, must, shall,
should, will, would, had better, Bo BTOpyfo BXomsaT dare, need, ought m mo-
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JaNbHBIE SKBUBAJICHTHI be to, have to, be able to, be allowed to, be willing
to u ap.

B HacTosiiee BpeMs B 3Toli 001aCTH MOXKHO HaOJII0aTh HEKOTOPhIE HO-
BbIC TeHIEHIMK. Tak, yrmoTpeOIeHHe JacTHIbl to mocie riaroia ought B yT-
BEPIUTEIBHBIX MPEATOKCHUAX OCTACTCS HEM3MECHHBIM, TOTJa KaK B BOIPOCH-
TENBHBIX, OTPUIIATENLHBIX, BOMPOCUTEIHLHO-OTPUIIATEIBHBIX MPEIIOKECHUSIX U
KpaTKUX OTBETaX UCIMOJIL30BaHKE t0 CTAHOBUTCS (aKyJIbTaTUBHBIM [2]:

e.g. Ought I (to) get some vegetables?

We ought not (to) shut our eyes to these facts.

«Oughtn’t I (to) spend my money on this book?» — «Yes, I think you
ought (to)».

B BOIpOCHTENBHBIX U OTPHULIATENBHBIX MPEIUIOKEHUSIX ¢ raroyiom dare,
IJIc OH OCMBICIISAETCS B KaueCTBE HEMOAIbHOTO, U BCIIOMOTaTeIbHBIM IJIaro-
siom do wyacturia to MOXeT OTCYTCTBOBATh [2]:

e.g. Does she dare (to) tell him what she thinks about him?

He didn’t dare object to her claim.

B cnyuae eciu MopasbHbie riaronbl need u dare uMeroT GopMy mporie-
IIIEr0 BPEMEHH HITH HACTOSIIIETO BPEMEHH C MOJICKAIIM B TPETHEM JIUIIC STUH-
CTBEHHOT'O YHCJIa, OHA OOBIYHO TIPHCOCAUHSIOT HHUHUTHB C YacTHUIICH to [2]:

e.g. He needed to reform the army, and that’s why he imported first Ital-
ian and later French experts.

He needs to arrive at every meeting half an hour earlier.

Aggie might fly into a closet, shut the door and bury her head in the
clothes; he dared to wait for the lightning.

Peterson said America has nothing to fear in world competition if it
dares to be original in both marketing and product ideas.

Kpome 3toro, cornacHO rpaMMaTHYECKOMY KPUTEPUIO MOJAIbHBIC TJia-
TOJIbI MOXHO Pa3JICHHUTh Ha yucmo moodanvhsle (can, could, may, might, must,
will, would, shall, should), koTopbM nprcyIH Bce 0€3 UCKITIOUCHUS XapaKTe-
PHUCTHKH 3TOT'0 KJlacca rjarojioB, U noaymoodanshule (be to, be able to, have to,
be allowed to, had better, ’d rather, ’d sooner, ought, need, dare), Bkmtouaromue
B ce0s1 MOJaNTbHBIC SKBUBAJICHTHI, MOATbHbIC (Dpa3bl U rIIAroNibl, KOTOPHIC HE B
TIOJTHOH Mepe 00J1amaloT BCEMH MOTATEHBIMU CBOMCTBAMH.

B nacrosimee Bpemst Mopanbuble (passl 'd rather, *d sooner u had bet-
ter mpeTepreBarT HEKOTOpbie (opMaIbHO-TpAaMMATHYECKHEe W (OPMATBHO-
CTPYKTYpHBIE M3MeHeHHs. Tak, clieayeT 0co00 MOoA4epKHYTh, YTO HHOT/A, B
MEPBYI0 Ouepe]b B aMEPHKAHCKOM aHIJIMHCKOM, MOJIHbIE (opMbl would
rather, would sooner ocwmeicisitorcs kak had rather/had sooner, should
rather/should sooner [2]:

e.g. I’d rather (= had rather) you let me do the driving.

1’d sooner (= had sooner) live in town than on a farm.

These are good reasons not to leave him anything because you'd rather
(= should rather) leave it to the children.

1t’s the game that you’d sooner (= should sooner) try.
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Yro kacaercsd raaroina had B couetannu had better, To OH mocTEnEHHO
penynupyeTcs U UCUe3acT:

e.g. I suppose, I better go and get hair done.

I can't get that because that was made in 1986 and they might think I'm a
bit weedy, so I better get something that was made recently.

Kpome 3T0r0, cCpaBHHUTENBHAS CTENeHb better mocie CoKpanieHHoH Gop-
MbI "d MOKET 3aMEHSThCS PEBOCXOTHOM CTEIICHBIO best:

e.g. You'd best finish the task and follow on after.

You'd best get that wine.

Wnas xnaccudukanms, OocHOBaHHas Ha (HOpMaIbHO-TPAaMMAaTHYCCKOM
KpUTEpUU, TpeAronaraetT nenenue Ha modal auxiliaries (can, could, may,
might, must, ought to, shall, should, will, would) u semi-modals (dare, need,
used to) [3].

HTak, CynecTByeT HECKOIBKO MOAX0J0B K KIACCH(DUKAIIMHN MOIATBHBIX
rIaroyio, AuddepeHIupoBaHue KOTOPBIX MPOUCXOIUT Ha OCHOBE (POpMabHO-
rpaMMAaTHYECKOTO KPHTEPHSI.

D®opMaNbHO-CTPYKTYPHBIH KpUTEPHA

Knaccudukarusi MOAaNbHBIX  IJIarojiOB  COTJIACHO  (hOopMalibHO-
CTPYKTYPHOMY KPUTEPHIO IMOAPA3yMEBACT UX JICIICHUE 110 KOJIHYECTBY COCTaB-
HBIX DJIEMEHTOB. Tak, MOXHO BBIIEIUTH CIEAYIOIIUE TPYIILL: one-word mo-
dals (can, could, may, might, must, shall, should, will, would, dare, need),
multi-word modals (be to, be able to, have to, be allowed to, be willing to, had
better, ’d rather, ’d sooner, ought to) u multiple modal combinations (double
modals).

CocTaBHbIE MOJAJIbHBIC KOHCTPYKIIMH, WJIM TaK Ha3bIBa€MbIC JIBOWHBIC
MonaibHbie Tiaronsl (double modals), 0Opa3yroT ocoboe 3BEHO B IIETIOYKE BO-
MPOCOB, KACAIOIIUXCS MOJNAIBHBIX TIaroioB. OHU TPaJAUIUOHHO 3aKpPEIUICHBI
3a HeKOTOophsIMHU reorpaduueckumu tepputopusimu B CIHA u [Hotnanauu. Co-
CTaBHasE MOJAJIbHAs KOHCTPYKIUS — 3TO KOMOWHAIUS U3 JBYX (peke Tpex)
(hopM MOJANBHBIX TJIAr0JIOB, B3aUMOJICHCTBYIONIMX IPYT C IPyroM. Ymorpeo-
JIeHue KOHCTPYKIui Tutia could might, might could, might can, might should,
might ought to, might would, may could, may will, should ought to orpannueHo
TEPPUTOPHATTEHO ¥ XaPAKTEPHO IS AUATCKTHOU PEUH:

e.g. I might can fix it.

Taxum o6pazom, GopMabHO-CTPYKTYPHBIH KpUTEpHU Kiaccu(pUKALUU
MOJAJIbHBIX TJIar0JIOB OCHOBBIBAETCS HA UX KOJUYCCTBEHHOW COCTABIISIIOIICH.

CeMaHTHYeCKUH KpUTepHi
K u3yueHHI0 ceMaHTHUECKUX OCOOCHHOCTEH MOMANBHBIX TJIArOJIOB Clie-
JyeT MOJIXOJUTh C JIByX HampaBlieHWH. Bo-mepBbhIX, YCTOSBIIASACS TPAIUINS B

TEOPHUH U METOJIMKE MPETOIaBaHUsI aHTJIMMCKOTO SI3BIKA IOpa3yMeBaeT pado-
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Ty HaJ[ CIUCKOM OTJICJIbHBIX MOJIAJIbHBIX TJIAr0JIOB, KXK/IBIA U3 KOTOPBIX HMEET
HECKOIJIbKO THITMYHBIX 3HadeHnd. Hampumep, must ompenenser ITOMKEHCTBO-
BaHue, a will — yBepeHHOCTh B OyayineM. Bo-BTOpbIX, HEOOXOIMMO TOHMMATH,
YTO MOJANBHBIE TJIAroJbl COCTABIAIOT ONpPEAETICHHYI0 cucTeMy 3HaueHui. Ko-
T/1a MBI BEIOMpaeM TOT WM WHON MOJAILHBIN TJIAr0JI, MBI B TO JK€ BpeMs pellia-
€M, 9TO BCE OCTaJbHBIE B JAHHOM CIydae He MOAXOIAT. To eCTh CHCTEMHOCTD
3aKJII0YaeTCs B BEIOOpE IJIarojia B 3aBUCUMOCTU OT €IMHCTBEHHO MPABHILHOTO
3HavyeHus [4].

CymiecTByeT HECKONBKO Kiaccu(uKanuii, OCHOBAaHHBIX Ha CEMaHTHYe-
CKOM KpuTepuH. Tak, BBIIEISIIOT TaKUe TUIBI OTHOLICHUH, KaK intrinsic moda-
lity n extrinsic modality [5]. IlepBoe NOHSATHE BKIOYAET B ceOsi KOMMYHHKa-
THUBHBIE CUTYallMH CO 3HAYEHUSMH COBETA, MPOCHOBI, pa3pelieHus, TOIKEeHCT-
BOBAHUS, )KEJIaHUS U NOJPa3yMeBaeT ONpPECICHHbI «BHYTPEHHHI» KOHTPOIb
4eJoBeKa HajJ COOBITUAMU. BTOpoe XapakTepusyeT pedeBble CUTyalluH CO 3Ha-
YEHHUSMU BEPOSTHOCTH, HEOOXOAMMOCTH, TIPEITIONI0KEHNAS U OTpakaeT 3HAHUE
WIH CyXICHHE YeJIOBeKa 0 BO3MOXKHBIX COOBITHSX. B paMkax npyroi kmaccu-
(bUKaMu BBIACTSIIOT epistemic modality, 4TO BBIpaKaeT OTHOIICHHE M OLICHKY
TOBOPAIIETO K COACPKAHUIO BBICKa3bIBaHUsA (e.g. It may be drizzling), u root
(ground) modality [6], 94TO OTpaskaeT BMEIIATEILCTBO B X0 COOBITHI U WX W3-
MeHeHue. Pa3HuIa 3TUX MOAX0A0B 3aKII0YaeTCs, Mo OOJBIIOMY CUETY, TOIBKO
B TEPMHUHOJIOTHH, MMO3TOMY MOKHO OTOXKAECTBIATH intrinsic/root modality u
extrinsic/epistemic modality [7].

CemaHTHYeCKHE OCOOCHHOCTH MOJANBHBIX TJIArOJIOB COCTaBJISIOT 3HA-
YHUTENbHBIE CJIOXHOCTH B MpOIECCe WUX H3Y4YeHHs, T.K. 4acTO CTYACHTH HE
OCO3HAIOT BCETO CIIEKTpa OTTEHKOB 3HAYEHHUS TOTO WM WHOTO Iiarojia. Tak,
HampuMep, 3HaYeHHE BO3MOXXHOCTH y TJIarojia may MO>KeT UMETh IISITh Pa3Ho-
BUAHOCTEH [2]:

— BO3MOXHOCTh Kak TakoBas (It may be written in pen);

— BEPOSITHOCTHAST BO3MOXHOCTE (He may come; He may have forgotten
that);

— mokenaHue Bo3MOXHocTH (Mrs. Long wished all the Juniors luck in
the Class and stated, «Have fun! And may you all continue to show at West-
minster in the years to come!»; May all your days be happy!);

— moOy’XJIeHUE K OCYIIECTBICHUIO BO3MOXKHOCTU (May you start singing
the hymnl!);

— paspernieHre BO3MOKHOCTH (You may perform that act on the next suc-
ceeding day which is not a Saturday, Sunday, or legal holiday; You may take
my pencil).

Konewno, B 3TOM cilydae 3aMeIaTeIbCTBO MOXKET BOSHUKHYTH IIPH BBEIOOpE
Kakoro-nmmbo OTTeHKa 3Ha4eHus riarosia may. Ho eme Oosbive TpyTHOCTH TOSIB-
JITFOTCSI, KOTJIa HY»KHO BBIOPATh OJTHO U3 HECKOJBKUX 3HAUYCHUH MOJAJIBHOTO IJia-
rona. Harmpumep, can o0afaer cueayrommM quana3oHoM 3HaueHuH [8]:

— (usnyecKkas WIM YMCTBEHHAsI CIIOCOOHOCTH (Jim can speak German;
1 can’t understand him when he speaks very fast);
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— BO3MOXHOCTE (Mike can’t take the book without your permission; In
some countries people can be sentenced to death; Your grammar skills can be
improved);

— paspemtenue (You can go home now);

— 3ampelieHne B OTBeT Ha Npock0y (You can’t stay here, it’s very dan-
gerous);

—npockba (Can you put the vegetables into the fridge?);

— CHJILHOE COMHEHUE, HEBO3MOXKHOCTE (You just can’t be here!);

— ynusienue (Can she have taken you in? Can nobody have read the
book?).

B cBs3u ¢ 3TUM BBIpaOOTAICSl CHCTEMATU3UPYIOIIUI MOAX0A K Mpe3eH-
Tallid MOJANBHBIX TIaroyioB [7]. OH 3akitodaeTcs B MPEACTABICHHA MOACITH
KaKoH-Tn00 KOMMYHHUKATHBHOM CHTyalllH, pacCMaTpHUBaeMoON C HCIIOJIb30Ba-
HUEM psiJia MOJAIbHBIX IJIAroJIoB, 00Iee 3HAYCHUE KOTOPBIX TuddepeHIupy-
eTCs OT cI1aboro K CHIILHOMY:

1. Asking for Permission

weak Student: Can I participate in the race?

Advisor: You can only take part in events that do not
require much physical load. However, I see that you
haven’t gone in for the chess tournament yet. You
really should do it. You must take part in it — it’s one
of the compulsory requirements for the members of
strong this society.

2. Hazarding Conjectures

weak Two people are watching the man trying to climb a
mountain.

1: Do you think he could fall?

2: He may fall, but I don’t think so.

The mountaineer starts to go off.

2: I take my words back; he might fall.

strong 1: He will fall if he doesn’t catch on.

Taxum 06p2130M, IIpu U3Yy4YCHUHN MOAAJIbHBIX IJIaroJIOB BAXXHO HEC TOJIBKO
3alIOMHUHATh BCE€ UX BO3MOXKHBIC 3HAYCHUA, HO U paCUCHUBATh UX KaK CUCTEMY
CJIOB, CMBICJI KOTOPBIX MOXKET MCHATHCA B 3aBUCHUMOCTH OT CUTYyalluu.

CTnancruyeckuii Kputepuii
Knaccudukanus MonanbHBIX TJarojioB HAa OCHOBE CTHUJIMCTHYECKOTO

KPUTEPHsST IIPOUCXOAUT IIyTEM BBIICHEHHs TOTO, KaKWE€ IJIarojbl XapaKTEPHBI
JUTSL TOTO WJIA WHOTO SI3BIKOBOT'O CTHJIS U KaK OHU (DYHKIIMOHUPYIOT M peaiv-
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3ytoTcs B HUX. Tak, Hanmpumep, IUisl Pa3srOBOPHOTO CTWIISI HauboJiee TUIMHUYHO
yIoTpeOIeHIe MOJANBHBIX TJIarojIoB can, may, must, should, MmomanpHBIX dpa3
had better, ’d rather, ’d sooner u nApyrux, a Jyisi HAy49HOU JTUTEPATyphl Xapak-
TEPHO HCIONb30BaHue TiaroyioB should, will, MoganeHBIX SKBHBaJCHTOB be
able to, be allowed to, be willing to.

B nacrosiiee BpeMss MOKHO HAOIIOJATh PSIJT CTHIUCTUYECKAX OCOOCH-
HOCTEH B CHCTEMe MOJAJbHBIX TIaroyioB. Hampumep, momy4dnsia pa3BUTHE TCH-
JICHITUST YIIOTPEOJICHUS TIarojia can BMECTO may B 3HAYCHUH pa3pelicHHs U
€r0 PacIpOCTPaHEHUS U3 PA3TOBOPHOTO B HEHTPATBHBIN CTHIH [2]:

e.g. «You can go on farther», said the king.

Here you can order books with or without CDs.

B oTpunarenbHBIX W OTPUIATEIHLHO-BOMPOCHTENBHBIX TPEIIOKEHHUIX
ynotpeOJIeHHe TJ1aroJia can npearnoYTHTEIbHEE BO BCEX CTUIISX:

e.g. You can’t play cards at the lesson, Michael.

Why can't I give my father blood, Doctor?

Hexoropsle cTHmUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH UMEIOTCS M B 00JaCTH YIOT-
pebiieHs] SKBUBAJICHTOB MOJAJIbHBIX IJ1arojioB. Tak, CTHIMCTUYECKHUE YEPThI
apxan3Ma BOTPOCUTEIHHOMY MPEUIOKEHHIO TPUIACT UCIOIB30BAHUE MOAITh-
HOTO PKBHBaJIeHTa have to 6e3 BcmoMorarensHOTO Tarojia do [2]:

e.g. Have we to meet uncle Bob tomorrow?

Have I to bring the picture on Monday?

DkBUBaNCHT be able to, B cBOIO ouepenb, MPHUIACT MPEUIOKEHHUIO OTTE-
HOK O()HIIMAIBHOCTH:

e.g. Are you able to connect with Mrs. Parker?

Are you able to put an approximate number of such operations you've
been involved in?

JJis  Ta3eTHO-MyOIUIIMCTUYECKOTO CTHIIA XapaKTEpHO YHoTpeOsIcHHe
MOJIaJIbHOTO 3KBUBAJICHTA be t0, BRIPAKAIOIIETO 3HAYCHHE MPUHSATOTO pelle-
HUS, C MOCIEAYIONINM HCIIONB30BaHHEM BCIIOMOTATeIbHOTO rinarona will ms
oOpa3oBanus (HopMbl OyayIIIero BpeMeHHu [2]:

e.g. The realm of space technology is to make substantial gains; it has been
estimated that spending by the National Aeronautics and Space Administration will
rise from less than $500 million to more than $2 billion, and that the electronic
industry's share of these expenditures will be closer to 50% than the current 20%.

Taxke B MyOIMIUCTHYSCKOM CTHJIC PACIPOCTPAHICTCS TCHICHIIUS
YHOTpeONeHNsT ABYX-TPEX MOJAIBHBIX TJIATOJIOB, OTHOCSIIMXCS K OJHOMY
CMBICIIOBOMY Tuiaroiy [2]:

e.g. Nearly half the children still receive no education. Must or should
the Federal government help? Should the government directly provide educa-
tion for the children who want public education?

All in all, the fact that it is the major factor in this dispute could, should
or would have been drawn to his attention. But the expert is dealing also with
the financial aspect of the claim.

48



I100x000b1 K Knaccughukayuu aH2IUICKUX MOOAIbHBIX 21420108

Urak, crunuctuyeckre 0COOCHHOCTH MOJANIBHBIX TJIATOJIOB TaKkKe MO-
T'YT OBITH ITOJIO’KEHBI B OCHOBY HX KJIaCCHU(UKAIIH.

DYHKINOHAIbLHBIH KpUTEPHUi

OYHKITMOHABHEIN KpuTepuil muddepeHnmanun MOTATBLHEIX TIIaroJIoB
CBSI3aH C Pa3BUTHEM TEKCTOBOW MOAAIBLHOCTH, a TAKXKE C UCCIICOBAHUSMU B
001aCT KOMMYHUKATHBHOW JTUHTBUCTUKHU. ClieyeT MOJYePKHYTh, UYTO HEOO-
XOJUMO pasiinyaTh JaHHBIA KPUTEPUI ¢ KpUTepueMm ceMmaHTudeckum. Mx oc-
HOBHBIC OTJIMYMS MOXKHO OXapaKTepU30BaTh C MOMOILIbI0 OMHAPHOU OIIO3H-
U «pyHKIHS — 1edb». Tak, (YHKIMOHAIBHBIH KPUTEPHHM NpeanoiaracT
KIacCU(UKAIMIO MOJTATBHBIX TJIar0JOB HA OCHOBE CYOBEKTHBHON OIICHKH TOTO
WM UHOTO SIBJICHUS, B TO BPeMsl KaK CEMaHTHUYCCKUU KPUTEPUN OXBAaThIBACT
MPUYUHHO-IICJIEBBIC OTHOIIICHUSI.

B pamkax AaHHOTO BOMpOCa CIEAYET PAcCMOTPETh CICAYIOIIUE OCHOB-
HBIC CHTYallMOHHBIE MOJIEIH: ACCEPTHBHOCTh, UMIIEPATHBHOCTh, YCIOBHOCTS,
MaHUIYJISTUBHOCTb, ¥ ONPEACIUTh T¢ MOIAJIbHBIC IJIArojbl, KOTOPhIE HAU0O-
Jiee yOTPeOUTEIbHBI B TOW WITH HHOW CHTYAITUH.

ACCEepTUBHOCTb:

1 can get to the museum without any help. Of course, that must be rather
difficult as I am not a native of this town. Nevertheless, I'm sure I will do it be-
cause I have much experience in travelling around the country.

HNMnepaTuBHOCTB:

If you are a business owner and you want to make a splash in advertis-
ing to your customers, you may have considered outdoor signs and displays as
an option. Your outdoors signs are there not just to put out whatever sale you
might have, but to be very proactive about it. You want a sign that is going to
be so big and direct that the customer going by can’t help but forget if they
actually need your product or whether they should ignore your sale. You want
them to make the decision to choose your business.

Y CI0BHOCTS:

I am so happy that I wasn’t late. If you hadn’t reminded me, I might
have forgotten about the meeting. But if [ had come earlier, we could discuss
the preparations together.

MaHHUTTY IS THBHOCTE:

1t is unbearably hot. I am so thirsty. If only I could get some water. If
only I was allowed to sit in the shade.

W3 npuBeAeHHBIX MPUMEPOB BUIHO, YTO JUISl OMPEEICHHOW KOMMYHHU-
KaTUBHOM CUTYyalllu XapaKTEPHO HCIIOIB30BAHUE TOTO WM WHOTO MOJAIBLHOTO
riarona. Takum o0pa3oM, (QYHKIIMOHAJIBHBIC XapaKTEPUCTHKH MOJATBHOCTH
WUTPAIOT 3HAYUTEIHHYIO POJIb B KIIACCH(UKAIIMH MOJAIBHBIX TJIAT0JI0B aHIJINM-
CKOTO SI3bIKA.

YuurteiBas BBILIECKA3aHHOE, MOXKHO CHENaTh Cleayromui Beiod. M3yue-
HUE SI3BIKOBOW MOJAILHOCTH M MOJAAJBHBIX TJIarojioB — OJUH M3 CaMbIX CJIOXK-
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HBIX BOIPOCOB B TCOPUH U MPAKTHKE MPEMOIaBaHus s3bIKa. B ¢Bs3U ¢ 3TUM Ipo-
omema muddepeHInaii MOJABLHBIX TIIAr0JIOB OCTAETCS aKTYaIbHOH IS HC-
CJICAOBAaHUA. O‘ICBI/II[HO, 4TO TPpAaAUIIUMOHHBIC B3TJIAABI HE OXBATBIBAIOT BCeH
MOJTHOTHI MOJAJTbHBIX TJIATOJIOB KaK Mpo0iieMbl uccienoanus. [loatomy HeoO-
XOJMMO 00paliath BHUMaHHE HE TONBKO Ha (OpMaTbHO-IPAMMATHYECKHE TIPH-
3HAKH, CTPYKTYpHBIC XapaKTePUCTHKA M CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH, HO U
YUUTBIBATh YAaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHUS MOJANBHBIX TJIArojiOB B JIMHIBHCTHYC-
CKOM KOPITyCe, UX CTHIUCTHICCKUE U (DYHKITHOHATIBHBIC YSPThI.
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APPROACHES TO THE CLASSIFICATION OF ENGLISH MODAL VERBS
Millrood R.P., Karamnov A.S.

Summary. A classification of English modal verbs, based on the criteria of their frequency in the
language corpus, formal grammar, formal structure, semantics, style and function is suggested.
These criteria are important for describing modal verbs both for taxonomic and teaching pur-
poses.

Key words: classification of English modal verbs, taxonomic and teaching purposes, criteria of
classification.
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